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KEMENESALJA 
VEGYES TARTALMÚ FÜGGETLEN LAP 

Bégjeién minden vasárnap reggel. 
Előfizetési ára: Egész érre 8 korona. Merre,*] 

korona, negyedévre 2 korona. 
Felrlfo m r k e u t ő : 

Keres szám ára darabonként 20 fillér. 
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dinkgrove Nándor könyvnyomdája Celldömölkön 
ide mtétepdők a szellemi részt illető közlemények 

hirdetések és mindennemű penzilletékek. 

Az oláhcigányok. 
(G.) Két nagy per tartja ina izga­

lomban, mondhatnám : állandó extázisban 
nemcsak a főváros, sót nemcsak Magyar­
ország népét, hanem .a külföldet is. Az 
egyik a Polónyi-Lengyel-féle sajtóper, 
melynél részint mint fötényezók.. részint 
mint tanuk szerepelnek á közélet n. n. 
..kiválóságai", a másik pedig a dánosi 
cigány-haramiák Ogye. amelynél igazsá­
got fog mondani a törvény a társada­
lom legpiszkosabb posványa, egy nemes 
érzéséből teljesen kivetkőzött' banda : az 
Oláhcigányok felett. Amaz politikai per 
és mint általánosan ismert egyének po­
litikai harca, méltán számíthatna a leg­
nagyobb érdeklődésre. Érdeklődnek is a 
fejlemények iránt eléggé. De aki a már 
előző napon tárgyalt dánosi rablógyilkos 
cigányok ügyének tárgyalását látta, vagy 
csak olvasta is: érdeklődése megcsappan 
a másik ügy irántr^a odafordul, ahol 
a magyar népet állandó remegésben tartó 
kóborcigányok, a modern betyárvilág 
eme embertelen vadállataira fogják rá­
mérni a halálos csapást. 

Az ujabb kor jogi felfogása az, 

hogy amit embertársainknak vissza nem 
adhatunk, azt (az életet) el sem is ve­
hetjük tőle. Ennek az eszmének hivei 
állandóan hangoztatják, hogy halálra-
itélni. fölakasztani nem szabad senkii, 
ha mindjárt a. legsúlyosabb bűnt kö­
vette is el. 

De azt hiszem, még ezek is-meg­
fogják gondolni magukat és helyesélni 
fogják, mikor a dánosi cigány haramiák 
vadállati tettének akasztófa lesz a vége. 
Még ezek is -megengedik talán, hogy ez 
az egy eset kivétel legyen az általuk 
felállított szabály alól és mikor a dá-
nosiakat akasztani fogják (ami igen való-, 
szitut.-i akkor ók is érzik, hogy talán 
ennyi vadságot, ennyi embertelenséget 
nem lehet másként, csak halállal büntetni. 

De' aki figyelemmel kisérte a tár­
gyalások- menetét, nemcsak azokról az 
oláhcigányokról alkothatta meg a maga 
súlyos véleményét, akik most a. dánosi 
rablógyilkosság miatt a bíróság előtt 
állanak, hanem arról' az egész, kóbor 
cigányokról, akik faluról-faltira járva, 
kóborolva lopkodják össze lovaikat, sze­
kereiket, élelmiszere ket s amit az egyik 
faluban ellopnak, azt páratlanul ügyes 

ravaszsággal tovább adva a hetedik, 
nyolcadik községben, de sokszor egész 
vármegyéken tul — eladják. -Távoláll 
ezektől a t isztességes élet. a becsületes 

] munkából való megélhetés Lopnak s 
lia kell :- -rabolnak, gyilkolnak, hogy 
henye módon Telhessenek s véres bankó­
ikkal megfertőztessék az -egész társadal­
mat, amely. lesi. várja á felsőbbség 
bosszúálló intézkedését. 

.De mi lesz? A bosszú késik. A 
cigányok letelepítése, égy helyhez kötése 
még mindig olyan kérdés, amire nin­
csen felelet. 

-' A magyar társadalom jól ismeri az 
oláhcigányokat. Ha másból nem. a tár­
gyalás során megismerhette. 

Meggyőződött, hogy szörnyű tettü­
ket tetézik a még szörnyűbb, konok fo­
gadással, amellyel a bíróság kezét akar­
ják megkötni s lehetetlenné tenni az 
igazságos ítélet kimondását. 

Meggyőződött arról is, hogy a ci­
gányok maguk vallják be, hogy lopás­
ból élnek. 

Sorra kérdezi az elnök tőlük: 
— Miből éltek ? 
És mindegyik, mintha a saját dics-

TÁRCA. 

Tragédia levelekben. 
Irta: Szibo Imre. 

188ö. Szeptember. 
Drága jó fiacskám ! 
Egy hónapja majd, hogy elszakadtál 

közölünk. Éh, de különösen az édesanyád 
hidd el,-nagy-nehezen váltunk meg. tőled és 
ha a tisztelendő ur nem unszol, elállók vala 
attól, hogy a városba küldjelek. Itthon fogta-., 
lak volna a mesterségemre. — Minek is ilyen 
gyönge gyereket idegenbe küldeni ? — sopán­
kodik • minduntalati édesanyád és én csak 

. 'bizlátom: no meglásd, "milyen ember válik 
- majd a Menyhértből. Még a szolgabíró is 
megsüvegeli! Azért édes fiain iparkodj is 

""WÜJlB BB»f B B B i P ^ l u ^ f f ^ S .uii.ulliWr-
v + aki.a hüs .időjárásban nagyon gyengélkedik 

és .ezt a kis ennivalót is csak' azért tudta ily 
Detegen elkészíteni, mert az irántad való nagy 

szeretet kölcsönzött erőt gyönge kezének. 
Fogyaszd el jó étvágygyal és. tanulj mellette 
nagy szorgalommal, hogy, ne volt legyen Jti -
dobott a mi keservesen megkeresett pénzünk 
és hiába való a te drága időd. Nehezen varr 
juk a karácsonyt, a mikor megláthatjuk a 
tanár uraknak rólad adott irásl és karjaink 
közé Ölelhetünk tégedet, aki egyedül vagy él­
tető reménye anyádnak és szemefénye atyád­
nak. Csak tanulj fialii ~es Imádkozz, hogy 
edes anyád, mikorra hazajössz, egészséggel 
borítson el csókjaival. Szerető atyád: 

liábor 

1887. Május. 
Édes kis Mennyiisom ! 
Tegnap éppen vasárnap kaptunk választ 

attól a szemüveges barátságos úrtól, hogy is-
kolatarsaid között legjelesebb vagy, ugy dis-
ciplimában. mint példás magaviseletedben. El-
•étttZK&Zt. liU'llllu.-,l'l IIH11.-1I.I III 1 

levelet es mennyi örömkönnyet hullatott rá. 
[látszólag javul a betegsége s hiszem, hogy a 
tavasz enyhülest hoz szegény jó . anyádnak. 

Nagy nehezen várjuk megérkezésedet' fiacs­
kám, szinte számoljuk óráról-órára a napot, 
a [-rezet, mikor visszaszalsz ide, .szülőid 
szerető karjai kOzé, az árnyas lugasba és a 
jo falubeliekhez. A viszontlátásig is fogadd 
szerető szívvel a magam és anyád hű csók­
jait. Szerető atyád: 

Gábor.. _ 

1893. November. 
Kedves jó fiam ! 
Gondolhatod, leveled tartalma mily Örö­

met okozhatott nálunk, pedig ez egyszer csa­
lódtál. Nem vettük jo néven, hogy mások ta­
nítását vállaltad magadra azért mert kOny-
nyiteni óhajtottál rajtunk. Mi már csak elbír­
juk ezt a terhét addig, míg befejezed iskolái­
dat és saját szárnyaidra kerülsz. Az anyád 
attól fél. hogy gyönge szervezetedet mégeről­
teted n másokkal való '^rmjjj^^g^^^^J^jűj^, 

arra..hogy menlOljobb eredménnyel kerülj 
a löiskolába. Nem volt olyan rossz az idei 
termés, hogy akár három esztendőn át ne 

| RACZ G-YUJLA 
éfilct £3 bútorasztalos 

Celldömölk (a kőfaragóval szemben). 

Elvállal mindenféle asztalos munkát 
s azt a legszolidabb kivitelben jutányos 
áron készíti Javttiásokai gyorsan és pontosan eszközli 



v o l t 

„ S a s ' - s z á l l ó ba n 

egy utcai l a k á s a 
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1908. éri május hé 1-ére bérbeadó. 

Bővebbet e lap kiadóhivatalánál. 

Magas jutalékot 
fizetünk olyan egyéneknek és vidéki ügy­
nököknek, kik sorsjegyeknek részletfize­
tésre való eladásával kivának foglalkozni. 

Általános Bank részi.-társ. 
BUDAPEST, VII . , ERZSEBET-KORDT 39.ZS 

Ha még 
nem rendelt r u h á t , 

líereswe le l 

mim LÁSZLÓ 
uri-szabó divattermet 
CZE LLDÖMÖLKÖN, 
ahol a legkényesebb igények is kielégíttetnek. 

w w 

m é n z k ő l c s ő n l f l 
2 0 , 0 0 0 , 0 0 0 korona, áll rendelkezésre 

1600 koronán felüli törzsfizetéssel bíró köztiszt­

viselőknek, katonatiszteknek és napidijasoknak 

kötelezvényre. Váltó nem kell! Megkeresésnél 

közlendő: életkor, törzsfizetés és szolgálati idő?"-

Jelzálog kölcsön: 
földekre és jó helyen fekvő értékes bérházakra 

4° / 0 -os 10—60 évig terjedő törlesztésre. Jutalék 

. - . utólagos Válaszbélyeg. 

Országos Hitel és kölcsönző vállalat 
B U D A P E S T , VI., Izabella-ntca 67 

Telefon: 101—28. " M 

•ar |S»egrlí,B BMa{'!!ffi t 

SKORKA JÁNOS rózsa- és szegfü-telep tulajdonos 
ajánl direkt külországokból beszerzett óriás vi­
rágú Rem. szegfűket és nyakba nemesitett bokor­
rózsákat. E nagy készlet miatt egy ideig 30 

. százalékot engedélyezek. 
Árjegyzék ingyen é s bérmentve! 

Több díjjal kitüntetett nagy virágkötészetemben 
mindenféle csokrok, koszorúk mélyen leszállítón 
árakon' készíttetnek. — Tenyésztő telepemről 
vágott virágjaimat és begyökeresedett cserepek­
ben nyitó rózsákat szegfűket, jácintokat stb. a 

. - legolcsóbb napi árakon szállítom. 
Sok nemes fajú szegfümagvaimról szóló név-, 

• állappal készséggel szolgálok. 

Skorka János 
5 hold rózsa- és szegtn-telepe, B.-SZARVASON. 
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B É R E S S Á N D O R 
1 szemben.) 

u r l c i p é s z 
Celldömölk, Eossuth-u., (| 

Készit a m a i k o r igényeinek megfelelő u r i , női-
e s gyermekcipőket, elsőrendű anyagból, a l e g -

^ j ^ S r ^ J t W W S ^ f f rTTVfT f f í n í^^ 

ségeket, V a l a m i n t J 

mákat, úgyszintén fájós és +iibás lábakra s p e c i a l -

cipőket. - Különféle cipőtisztitószerekjutányos 3 

- áron kaphatók. gj 

aaaaaaaaaaaaagaaaaaaaaaa a a a assaaaaaaaaaaaaaaaaaaa 
Xyi/máptft _D«#<;reve Nándor kGnyvnvomdaják-in €?l!d^»«''>tköG, -
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dinkgreve Nándor könyvnyomdája Celldömölkön 
ide intézendök a szellemi részt illető közieményék. 

hirdetések és^ mindennemű penzilltttékek. 

Az oláhcigányok. 
(G.) Két nagy per -.tartja- ina izga­

lomban, mond hatnám : állandó extázisban 
lieincsak a főváros, sót nemcsak Magyar­
ország népét, hanem a külföldet is. Az 

—egyik a Polónyi-Lengyel-féle sajtóper, 
- melynél részint mint főtényezók, részint 

mint tanúk szerepelnek a közélet ti. n. 
„kiválóságai - , a másik pedig a dánosi 
cigány-haramiák ügye, amelynél igazsá­
got fog mondani a törvény a társada­
lom legpiszkosabb posványa, egy nemes 
érzéséből teljesen kivetkőzött banda : az 
Oláhcigányok felett. Amaz politikai per 
és mint általánosán ismert egyének po­
litikai harca, méltán számíthatna a leg­
nagyobb érdeklődésre. Érdeklődnek is a 
fejlemények iránt eléggé. De aki a már 
előző napon tárgyalt dánosi rablógyilkos 
cigányok ügyének tárgyalását látta, vagy 
csak olvasta is: érdeklődése megcsappan 
a másik ügy iránt és odafordul, ahol 
a magyar népet állandó remegésben tartó 
kóborcigányok, a modern betyárvilág 
eme^ambertelen vadállataira fogják rá­
mérni a Jialálns csapást. - . 

kor jógi felfogása az, Az ujabip 

bogy:amit embertársainknak vissza nem 
adtatunk, azt (az életet) el sem is ve­
hetjük töle. Ennek az eszmének hívei 
állandóan .hangoztatják, bogy balálra-
i t e l n i . fölakasztani ueiii szabad senkit, 
ha. mindjárt a - legsúlyosabb bünt kö­
vette is el. . 

. De azt hiszem, tnég ezek is. meg­
fogják gondolni maglikat és helyeselni 
fogják, mikor a dánost cigányharamiák' 
vadállati tettének akasztófa lesz a vége. 
Még ezek is megengedik talán, hogy ez 
az egy eset kivétel legyen az általuk 
felállni itt szabály alól é s mikor a dá-
nosiakat akasztani fogják (ami igen váló-, 
szinti.) akkor ők is érzik, hogy talán 
ennyi vadságot, ennyi embertelenséget 
nem leltet másként, csak halállal büntetni. 

De aki tigyelemmel kisérte a tár­
gyalások menetét, nemcsak azokról az 
oláhcigányokról alkothatta meg a maga 
súlyos véleményét, akik most a dánosi 
rablógyilkosság miatt a bíróság előtt 
állanak, hanem arról az egész kóbor 
cigányokról, akik faluról-faíura járva, 
kóborolva lopkodják össze lovaikat, sze­
kereiket, élelmiszere ket s amit az egyik 
faluban ellopnak, azt páratlanul ügyes 

ravaszsággal tovább adva a hetedik, 
nyolcadik községben, de sokszor egész 
vármegyéken tul — eladják. Távoláll 
ezektől a tisztességes, élei. a becsületes 
munkából való megélhetés Lopnak s 
ha kell : rabolnak, gyilkolnak'. . bogy 
henye módon élhessenek s véres bankó­
ikkal megfertőztessék az egész társadal­
mat, amely lesi; várja a felsőbbség 
bosszúálló intézkedését. 

De mi lesz y A bosszú késik. A 
cigányok letelepítése, egy helyhez kötése 
még mindig olyan kérdés, amire nin­
csen felelet. . 

A magyar társadalom jól ismeri az 
oláhcigányokat. Ha másból nem. a tár­
gyalás során megismerhette. 

Meggyőződött, hogy szörnyű tettü­
ket tetézik a még szörnyűbb, konok fo­
gadással, amellyel a bíróság kezét akar­
ják megkötni s lehetetlenné tenni az 
igazságos ítélet kimondását. 

Meggyőződött arról-is, hogy a ci­
gányok maguk vallják be, hogy lopás­
ból élnek. 

. Sorra kérdezi az elnök töltik: 
— Miből éltek ? 
És mindegyik, mintha a saját dics-

TÁRCA. 

Tragédia levelekben. 
Irta: Szabó Imre. 

1880. Szeptember. 
" Drága jó fiacskám ! 
Egy hónapja majd, hogy elszakadtál 

közölünk. Én, de különösen az édesanyád 
hidd el, nagynehezen váltunk meg tőled és 
ha a tisztelendő ur nem unszol, elállók vala 
attól, hogy a városba küldjelek. Itthon fogta­
lak volna a mesterségemre. — Minek is ilyen 
gyönge gyereket idegenbe küldeni ? — sopán­
kodik minduntalan édesanyád és én csak 
biztatom: no meglásd, milyen ember válik 
majd a Menyhértből. Még a szolgabíró is 

és ezt a kis ennivalót is csak azért tudta ily 
petegen elkészíteni, mert az irántad való nagy 

szeretet, kölcsönzött erőt gyönge kezének'. 
Fogyaszd el jó étvágygyal és tanulj mellette 
nagy szorgalommal, hogy, ne volt legyen ki ­
dobolt a mi keservesen megkeresett pénzÜQk 
és hiába való a te drága időd. Nehezen vár­
jak a karácsonyt, a mikor megláthatjuk "t 
tanár uraknak rólad adott írást és karjaink 
közé ölelhetünk tégedet, aki egyedül vagy él­
tető reménye anyádnak és szemefénye atyád­
nak. Csak tanulj fiam és imádkozz, hogy 
édes anyád, mikorra hazajössz, egészséggél 
borítson el csókjaival. Szerető atyád: 

• liábor 

1887. Május. 
Édes kis Menn'yusom!' 
Tegnap éppen vasárnap kapuink választ 

átlót a szemüveges barátságos ujjól, hogy isr. 
kolatársaid közöli legjelesebb vagy, ugy 

IciWeiTs Ihennyi őrónikoin.yet hullatott rá. 
Látszólag javul a betegsége s hiszem, hogy.* 
tavasz erfyhülest hoz szegény jó- anyádnak.-

Nagy nehezen várjuk megérkezésedet fiacs­
kám, szinte számoljuk óráról-órára a napot, 
a perczet, mikor visszaszólsz ide, szülőid 
szerető karjai közé, az árnyas lugasba és a 
jó falubeliekhez. A viszontlátásig is fogadd 
szerető szívvel a- magam és anyád hű csók­
jait. Szerető atyád: » '-; 

' ' Gábor. 

1893. November. 
Kedves jó fiam ! • - • 

Gondolhatod, leveled tartalma milyörö-
inet okozhatott nálunk, pedig ez egyszer csa­
lódtál. Nem vettük jó néven, hogy mások ta­
nítását vállaltad magadra azért mert köny-
nyiteni óhajtottál rajtunk. .Mi már csak elbír­
juk ezt a lerhetaddig, míg befejezed iskolái­
dat és saját szárnyaidra kerülsz. Az anyád 
iij/ól fél, l*°gym^y |önj|eszervezeteto .meiteről-

afo^JSSdesseír 

arra. hogy mentül jobb eredménnyel kerülj 
a főiskolába. Nem volt olyan, rossz az idei 
termés, hogy akár bárom esztendőn át ne 

IRACZ G Y U L A 
erűiét és bütorasztales 

Celldömölk (a kőfaragóval szemben). 
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Elvállal mindenféle asztalos munkát 
s azt a legszolidabb kivitelbén jutányos 
árotl készíti Javulásokat nyársán és pontosan eszközli | 



himnuszának relivujei mondana, hu*/ 
kán feleli: 

— Miből? Hat miből ela cigány ? 
Kéregetésből, kartyavetesból. ineg aztán i 
lopásból' 

És a" magyar társadalom tehetetle-
iiul all e bandával szembea s tétlenül , 
kénytelen nézni a sajaf testen egy ÓH- j 
dok, förtelmes fekély) s akik azt onnan | 
eltűntethetnek : nem sietnek meggyógyi- ; 
tani a beteg társadalmat -• ̂  i 

A cigányok letelepítésének ügyet i . 
iipa. meg újra előveszik Klóvették azt | 
mar regen A boldogult József kir ber­
reg mindent elkövetett, hogy szép sze- i 
révei betelepítse őket. de igyekezete meddő 
maradt Ma mar itt van az az idő, amikor, I 
ha szép szerevei nem lehet, hat radikális J 
eszközökkel TTell gondoskodni arról, bogy -.; 
ez a népség ne veszélyeztesse állandóan a t 
magvar nép viigtmii. sót életbiztonságát. 

Barátomhoz. -
Egy eve lesz, hog; elszakadunk 
Mar uj virág, uj rügy fakad. 
l)e el Szivemben, ••! a kejnil. 
Ugy. mini utószor láttalak: 
Megőrizem a télben- ősszel, 
Kie-im volt minden áldozat, 
Hisz érzelmünk csak meg erősebb,-
Ha kedves tárgya távolabb. 

Tavasz virága haji a réten, — • 
Dal. illat leng á l« •iul» ikj'ti, 
S ajkad beszél, ha -ug a szellő 
A lelked velem oly rokon ' 
A múlt emiékit bontogatjuk, 
Kgy csendes mull emlékeit . . . 
Csalóka ábránd minden alma. 
ilsak dehbab ölelie vnt . . 

Mit fenncsapongó képzetet fart, 
Korául-e véld. hogy mind igaz' 
Kgy szebb jOvő valóra vallja ? 
Ne hatóráson ily vigasz! 
Festett, világ csak addig éltet. 
Míg benn* szemünk örömre léi: 
De faj. ha kerget minden érzel 
Kutasd, szerezd meg' . . Xmcs: mivel. 

Kerüld a feltétlen Lizáimat. 
A szó hazug, a szem hatni-. 
Miért a .lelked majd nd adtad. 
Hogy megc-alodhal-v abbajj. ISÍ 
Lehulló fény az. eg azúrján 
W leg\en elted* c-l l laga. 
Kii vig örömben erl az este, 
De hányszor gyászra virrada ! 

I l i t tul a felhőn, ftiesp/e. mes.-zc, 
Őrökké en egy Meteor. 
Siess csak egi asztalához. 
S a lelked vele egybeforr: 
I Ive a regg. ine a í l—le. 
Imám dicséri es dalom. 
Szolgálni Neki mindhalálig 
Királyhoz illó — uralom' 

lieineiiyed álmokkal kec.-eglet ? 
Fölrakva mar a kartyavar-V 
A délibáb tüntj&re csalfa, 
Xe hidd. hogy élvek arja Var ' 
F.ljó a szellő, egy lehellet 
K.- varai, almot elsöpör. 
A rozsa elte egy tavasz csak, 
M'.lo virág a kej. gyönyör. 

Uh menj a szent kereszt tövéhez, 
Az ldvöz i tö halva ott; 
llulla-tt a könnyed, mint reája. 
Égő sebére harmalot: 
Nem kot le akkor semmi földi. 
Habar az elet bájt lehel. 
Az almokat hiába üzned. — 
ilivei siralnad őket el ? ! 

Vagy laj a lelked ? rajta arnyak 
És zord Képek suhannak at ? 
A bánat karja fölkavarja 
Kedélyed csendes kis tavát ? 
Dobáld a .gyöngyszemet' ki neki.. 
Kavics, mit rejt a zöld hínár! 
Az Ur szerelme majd betölti, 
S az elled nem lesz oly sivár. 

Ne várd az üdvöt sár-agyagtól, 
~ Mely utadon reád ragad.' 
4 \ • tartsd aranynak azt, mi Csillog. 

Gyakorta megcsalnád magad. 

Szakítsd'el tőlük vak reményed! 
Miatluk érjen rul halai 
Az élei Dija ugy virul csak, 
Ha folyton hittalajban áll L 

Xe hiendő nekem, hogy léggyökérrel 
Virul növény a völgyeken: 
A sziklaváron, a berctetökon 
IIv gyenge élet nem terem! 
Vihar dul ottan, bősz, vad orkán, 
Aminőt nem látott semmi völgy. 
S iia nincs alapja, léggyökerrél. 
Megall-e majd a herei tölgy ? 

Hited megőrizd, el ue "ad|. d ' 
Kínainak erle mindig art. 
Dobd vissza nekik mit se késve, 
Legyen habar egy milliárd! 
.ludiisi módra el ne áruld. 
Mely erted hullt, a drága vért, 
A jelszó, mindent adni érte. 
De megtagadni - semmiért! . . . 

Az. elet küzdelemre luv Inajd, 
A harcban meg találkozunk; 
ügy lesz a fegyver, egy a célunk, 
Szomszédos lesz a laborunk 
Vájj eljutunk e kei csatára ? 
Les már reánk vagy száz gyilok . . . 
Eleshetünk! de hajh! az eszme 
Kikel a >irbol s — győzni fog. 

Tomor Árkád 

HÍREK. 
A király Veszprémben. Az idei nagy 

hadgyakorlatok alatt, melynek záró. részlete 
Veszprém megyében fog lefolyni, Őfelsége né­
hány -napig Veszprémben fog tartózkodni. A 
lelséges ur méltó fogadására a város már 
most megkezdj az előkészületeket. 

Előléptetések a Havnal. A mágy kir. 
államvasutak igazgatósaga Kelemen Tivadar 
állomási főnököt a VI. fizetési osztály 2. fo­
kozatába. Hoffhauser Sándor ellenőrt a VI. 
fizetési osztály 3.fokozatába.föellenörré, Kun 
Ikivid osztalyinernökot a VII. fizetési osztály 
1 fokozatába. Vas Dávid mérnököt a VIII. 

küldhessünk eleiemre Maradj csak a régi 
életmód mellett fiam és.igyekezz hü maradni 
szorgalmadhoz. Anyád csókoltat és arra kér, 
hogy melegen öltözködj ebben a lucskos, 
egészségtelen időben. Szerető atyád: 

Gábor. 

lfeíiS:-július 

Kedves fiain 
Nem tudom, 

hogy a várva várt 
•lejti: ajjbe fi 

Iliivel 
idöb/.l. 

érdemeltük meg, 
melyből öregedő 

.- . . a r a : Jsm^üAk de 

gyünk beteljesült, ma már tunbjr vagya ma­
gad talpán, akit lisztéi környezeté s afeire bi­
zalmi állási ruházott fel az állam. Mi kedves 
fiam szívből örülünk a Jólétednek, de, viszont 
érdemiünk annnyit tőled, hogy írással lega­
lább egyszer -tátogattál volna el hozzánk. Az 
anyád folyvást szemrehányásokkal illet, miért 
hogy urnák neveltettelek. Közel érzem halá­
lom, úgymond és nem fogja le gyermekem 
keze szemeimet, talán emlékem is kihal vé­

lem. . Anyád ereje immár fogytán. Ha e 
földön akarsz- még egy rövidke paradicsomot 
szerezni neki, akkor szeretett gyermekem si­
ess haza. nehogy szülő anyád ajkán átokkal 
szálljon sirla, Igaz. hűséges atyád: 

Gábor. 

•: \ . • 18i>8. július. 
Kedves kis szöszikém! 
a kijelölt helyre most nem mehetek: 

a próbák éppen ez idö szerint folynak, leg-
^jzfiajiiiímr^Vi^sz.e-•ZZBHSS**™8*^ » 
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ratláu szép ruháért,, melyben tegnap brillí­
roztam és pukkasztottam Stefit és azt a csúf 
német majmot. Olyan kajánul néztek ráta. 
szinte Jelfáim akarlak. Mikor (elléptem, meg 
azoknak az ékkövekkel megrakott, zsidó dá­
máknak is megmerevüllek szemeik. Az egész 
Orfeumban nem volt senkinek az enyémhez 
hasonló balettje. 'Alig várom a napot, heréig 
kis gyermekem, mikor ' együtt utazhatunk' 
messzire, messzire, elegáns, gazdag, fürdőkö­

zönség közé. ahol boldogan járok oldaladon 
és fitymálva nézem a sok bohó udvarlót, kik 
közül csak te vagy az én egyetlenem, te, te 
kit igazán szeret és ölel gonosz kis 

Micid. • 
• Apropos! Hát az jgérl utiruhát meg­

rendelted 

; . •. • - . (Ujságmetszét.) 
. Az öngyilkosságok sorát ezúttal egy 

jobb sorsot érdemlő.fiatal' mérnök gazda­
gítja, kinek tehetségé és megnyerő egyéni-

általa kezelt és műszaki célokrászánt ösz-
azegen néhány ezer forintnyi hiányt fedez­
tek fel. Mielőtt azoiujan Xjzsgálatot indítot­
tak volna ellene, a^ejjgn"Csétlen fiatalem­
ber föbelötte magát Környezete tapasztalta 
hogy utóbbi időbeii munkakedve lankad és 
hivatalában nem a legpontosabban jár el. 
Kgy orfeumbeli dívái emlegetnek, kire igen 
bőkezűen költekezett Valószínű, hogy az 
voltba szegény áldozat megrontója- V 


